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StyleView® Travel Stop
for 2 Tall Drawers
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1x1x
M3 x 25mm

用户指南

将止动托架连接到升降引擎上，防止抽屉碰到基座。

Användarhandbok

Anslut�rörerlsebegränsningsbeslaget�till�ly� enheten�för�a� �förhindra�a� �lådan�slår�i�bo� en�

Guida per l’utente

Fissare�la�staff a�di�fi ne�corsa�sul�motorino�di�sollevamento��per�evitare�che�il�casse� o�colpisca�la�base�

Benutzerhandbuch

Bevestig�de�verschuifstop�steun�aan�de�tilmotor�om�te�voorkomen�dat�de�lade�op�de�basis�botst��

ユーザーガイド

トラベルストップブラケットをリフトエンジンに取り付け、引出しがベースにぶつからないようにします。

Gebruikersgids

Die�Ausziehstopp-Klammer�am�Hebemechanismus�befestigen��damit�die�Schublade�nicht�am�Sockel�aufschlägt�

Manuel de l’utilisateur

Fixez�le�support�de�la�butée�de�la�course�sur�le�moteur�de�levage�pour�que�le�tiroir�ne�se�heurte�pas�à�la�base�

Guía del usuario

Acople�el�soporte�de�detención�del�desplazamiento�al�mecanismo�de�elevación�para�evitar�que�el�cajón�golpee�la�base�

User Guide

A� ach�the�Travel�Stop�bracket�to�the�li� �engine�to�keep�the�drawer�from�hi� ing�the�base�
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若需当地客户服务电话号码，请访问： http://contact.ergotron.com
对于上门服务: www.ergotron.com
为保证参观: www.ergotron.com/warranty
若需最新的用户安装指南，请访问：www.ergotron.com

För lokala kundtjänstnummer, gå till: http://contact.ergotron.com
För service, gå till: www.ergotron.com
För garanti, gå till: www.ergotron.com/warranty
För den senaste Installationshandboken se: www.ergotron.com

Per conoscere i numeri di telefono dell’assistenza clienti locale, visitare: http://contact.ergotron.com
Per assistenza visitare: www.ergotron.com
Per la garanzia visitare: www.ergotron.com/warranty
Per la versione più recente della Guida all’installazione per l’utente, visitare il sito web: www.ergotron.com

Plaatselijke telefoonnummers voor de klantendienst kunt u vinden op: http://contact.ergotron.com
Ga voor service naar: www.ergotron.com
Ga voor garantie naar: www.ergotron.com/warranty
De nieuwste Gids voor installatie door de gebruiker kunt u vinden op: www.ergotron.com

最寄りのカスタマー ケアの電話番号については、こちらをご覧ください:  http://contact.ergotron.com
サービスをご覧ください: www.ergotron.com
保証書をご覧ください: www.ergotron.com/warranty
最新のユーザー インストール ガイドは、www.ergotron.com でご確認いただけます。

Örtliche Telefonnummern für den Kundendienst fi nden Sie hier: http://contact.ergotron.com
Für Servicebesuch: www.ergotron.com
Für Garantie Besuch: www.ergotron.com/warranty
Die aktuellste Anleitung für die Montage durch den Benutzer fi nden Sie hier: www.ergotron.com

Pour les numéros de téléphone du service client local, visitez : http://contact.ergotron.com
Pour le service client, visitez: www.ergotron.com
Pour la garantie, visitez: www.ergotron.com/warranty
Pour la dernière version du Guide d’installation de l’utilisateur, visitez : www.ergotron.com.

Para conocer los números telefónicos locales de atención al cliente, visite: http://contact.ergotron.com
Para  servicio, visite: www.ergotron.com
Para Garantía, visite: www.ergotron.com/warranty
Para acceder a la última versión de la Guía de instalación para el usuario, ingrese a www.ergotron.com

For local customer care phone numbers visit: http://contact.ergotron.com
For Service visit: www.ergotron.com
For Warranty visit: www.ergotron.com/warranty
For the latest User Installation Guide please visit: www.ergotron.com


